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European Convention
on Cinematographic Co-production

Preamble

The member States of the Council of Europe and the other States party to the European Cultural
Convention, signatory hereto,

Considering that the aim o the Council of Europe 15 to achieve & greater unity between its
members in order, in particular. to safeguarc and promote the ideals and principies whicn form
their commonr heritage:

Considering that freedom of creatior anc freedom of expression constitute funcamental
elements of these principles;

Considering that the defence of cultural diversity of the various European countries is one of
the aims of the Europear Cultural Convention;

Consiaering that cinematographic cc-proguction, an instrument of creation and expression of
culturai diversity on a European scale, shoulc be reinforced;

Determinec to develop these principies anc recaliing the recommendations of the Committee
of Ministers on tne cineme ancd tne audiovisuai field, and particuiarly Recommenaatior.
No. R (86) 3 on the promotion of audiovisua! production i Europe;

Acknowiedging that the creation of the European Fund for the Support of Co-production and
Distributior of Creative Cinematographic and Audiovisual Works, Eurimages, meets the
concern of encouraging European cinematographic co-production and that a new driving force
has thus been given to the development of cinematographic co-productions in Europe;

Resolved to achieve this cultural objective thanks to a common effort to increase production
and define the rules which adapt themselves to European multilateral cinematographic
co-productions as a whole;

Considering that the adoption of common rules tends to decrease restrictions and encourage
European co-operation in the field of cinematographic co-production,

Have agreed as follows:

Chapter I — General provisions

Article 1 — Aim of the Convention

The Parties to this Convention undertake to promote the development of European cine-
matographic co-production in accordance with the following provisions.



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

1285

[¥%]

Article 2 — Scope

This Convention shall govern relations between the Parties in the field of multilateral co-
productions originating in the territory of the Parties.

This Convention shall apply:

a to co-productions involving at least three co-praducers, established in three different Parties
to the Convention; and

b to co-productions involving at ieast three co-producers established in three different Parties
to the Convention and one or more co-producers who are not established in such Parties.
The total contribution of the co-producers who are not established in the Parties to the Con-
vention may not, however, exceed 30% of the total cost of the production.

In all cases. this Convention shall only apply on condition that the co-produced work meets

the definition of 2 European cinematographic work as defined in Article 3, paragraph 3.
below.

The provisions of bilaterai agreements conciuged between the Parties to this Convention shall
continue to appiy to bilateral co-productions.

In the case of multilateral co-productions, the provisions of this Convention shall override those
of bilateral agreements between Parties to the Convention. The provisions concerning bilateral
co-productions shall remain in force if they do not contravene the provisions of this Convention.

Ir the absence of any agreement governing bilateral co-production reiations between twc
Parties to this Convention, the Convention shali alsc apply to bilaterai co-productions. uniess
a reservation has been made by one of the Parties invoived under the terms of Article 20.

Article 3 — Definitions

For the purposes of this Convention:

a the term “cinematographic work" shall mean a work of any length or medium, in particular
cinematographic works of fiction, cartoons and documentaries, which complies with the
provisions governing the film industry in force in each of the Parties concerned and is inten-
ded to be shown in cinemas;

b the term “co-producers” shall mean cinematographic production companies or producers
established in the Parties to this Convention and bound by a co-production contract;

¢ the term “European cinematographic work” shall mean a cinematographic work which
meets the conditions laid down in Appendix Il, which is an integral part of this Convention;

d the term “multilateral co-production” shall mean a cinematographic work produced by at
least three co-producers as defined in Article 2, paragraph 2, above.
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Chapter II — Rules applicable to co-productions
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Article 4 — Assimilation to national films

European cinematographic works made as multilateral co-productions and falling within the
scope of this Convention shall be entitled to the benefits granted to national films by the legis-

lative and regulatory provisions in force in each of the Parties to this Convention participating
in the co-production concerned.

The benefits shall be granted to each co-producer by the Party in which the co-producer is
established, under the conditions and limits provided for by the legislative and regulatory pro-
visions in force in that Party and in accordance with the provisions of this Convention.

Article 5 — Conditions for obtaining co-production status

Any co-production of cinematographic works shall be subject to the approval of the competent
authorities of the Parties in which the co-producers are established, after consultation between
the competent authorities and in accordance with the procedures laid down in Appendix |. This
appendix shall form an integrai part of this Convention.

Applications for co-production status shall be submitted for approval tc the competent auth-
orities according to the application procedure laid down in Appendix !. This approval shall be
final except in the case of failure to comply with the initial undertakings concerning artistic,
financial and technical matters.

Projects of & biatantly pornographic nature or those that advocate vioience or openiy offenc
humar. dignity canno’ be accoraec co-production status.

The benefits provided by co-production status shall be granted to co-producers who are
deemed to possess adequate technical and financial organisation, and sufficient professiona!
qualifications.

Each Contracting State shall designate the competent authorities mentioned in paragraph 2
above by means of a declaration made at the time of signature or when depositing its instru-
ment of ratification, acceptance, approval or accession. This declaration may be modified at any
later date.

Article 6 — Proportions of contributions from each co-producer

in the case of multilateral co-production, the minimum contribution may not be less than 10%
and the maximum contribution may not exceed 70% of the total production cost of the
cinematographic work. When the minimum contribution is less than 20%, the Party concerned
may take steps to reduce or bar access to national production support schemes.

When this Convention takes the place of a bilateral agreement between two Parties under the
provisions of Article 2, paragraph 4, the minimum contribution may not be less than 20% and

the largest contribution may not exceed 80% of the total production cost of the cinema-
tographic work.
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Article 7 — Rights of co-producers

The co-production contract must guarantee to each co-producer joint ownership of the original
picture and sound negative. The contract shall include the provision that this negative shall be
kept in a place mutually agreed by the co-producers, and shall guarantee them free access to it.

The co-production contract must alsc guarantee to each co-producer the right to an inter-
negative or to any other medium of duplication.

Article 8 — Technical and artistic participation

The contribution of each of the co-producers shall include effective technical and artistic
participation. In principle, and in accordance with international obligations binding the Parties,
the contribution of the co-producers relating to creative, technical and artistic personnel, cast
and facilities, must be proportional to their investment.

Subject to the international obligations binding the Parties and to the demands of the screen-
play, the technical and craft team involved in filming the work must be made up of nationals

of the States which are partners in the co-production, and post-production shall normally be
carried out in those States.

Article 9 — Financial co-productions

Notwithstanding the provisions of Article 8, anc subject to the specific conditions and limits laid
down in the laws and regulations in force in the Parties, co-productions may be granted

co-production status under the provisions of this Convention if they meet the foliowing
conditions:

2 include one or more minority contributions which may be financial only, in accordance wit
the co-production contract, provided that each national share is neither less than 10% nor
more than 25% of the production costs;

b include a majority co-producer who makes an effective technical and artistic contribution
and satisfies the conditions for the cinematographic work to be recognisec as a national
work in his country;

¢ help to promote a European identity; and
d are embodied in co-production contracts which include provisions for the distribution of
receipts.

Financial co-productions shall only qualify for co-production status once the competent auth-
orities have given their approval in each individual case, in particular taking into account the
provisions of Article 10 below.

Article 10 — General balance

A general balance must be maintained in the cinematographic relations of the Parties, with
regard both to the total amount invested and the artistic and technical participation in
co-production cinematographic works.
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A Party which, over a reasonable period, observes a deficit in its co-production relations with
one or more other Parties may, with a view to maintaining its cultural identity, withhold its

approval of a subsequent co-production until balanced cinematographic relations with that or
those Parties have been restored.

Article 11 — Entry and residence

in accordance with the laws and regulations and international obligations in force, each Party
shall facilitate entry and residence, as welt as the granting of work permits in its territory, of
technical and artistic personnel from other Parties participating in a co-production. Similarly,
each Party shall permit the temporary import and re-export of equipment necessary to the pro-
duction and distribution of cinematographic works faliing within the scope of this Convention.

Article 12 — Credits of co-producing countries

Co-producing countries shall be creditec in co-producec cinematographic works.

The names of these countries shali be clearly mentioned in the credit titles, in al! publicity and
promotion material anc when the cinematographic works are being shown.

Article 13 — Export

When a co-produced cinematographic work is exporied t¢ & country where imports of cinema-
tographic works are subject tc quotas, anc one of the co-producing Parties does not have the
right of free entry for hiz cinematograpnic works te the importing country-

a the cinematographic work shall normaliy be added to the quota of the country which has
the majority participation;

b inthe case of a cinematographic work which comprises an equal participation from different
countries, the cinematographic work shall be added to the quota of the country which has
the best opportunities for exporting to the importing country;

¢ when the provisions of sub-paragraphs a and b above cannot be appiied, the cinema-
tographic work shall be entered in the quota of the Party which provides the director.

Article 14 — Languages

When according co-production status, the competent authority of a Party may demand
from the co-producer established therein a final version of the cinematographic work in one
of the languages of that Party.

Article 15 — Festivals

Unless the co-producers decide otherwise, co-produced cinematographic works shall be
shown at international festivals by the Party where the majority co-producer is established,
or, in the case of equal financial participation, by the Party which provides the director.
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Chapter III — Final provisions

Article 16 — Signature, ratification, acceptance, approval

1 This Convention shall be open for signature by the member States of the Council of Europe

and the other States party to the European Cultural Convention which may express their
tonsent to be bound by:

2 signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

b signature subject to ratification, acceptance or approval. followed by ratification, accept-
ance or approval.

2 Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary
General of the Council of Europe.

Article 17 — Entry into force

1 The Convention shali enter into force on the first day of the month following the expiration of
z perioc of three months after the date on which five States, including at least four member
States of the Council of Europe. have expressed their consent to be bound by the Convention
in accordance with the provisions of Article 16.

2 Inrespect of any signatory State which subsequently expresses its consent to be bound by it,
the Convention shall enter into force on the first day of the month following the expiration of
a period of three months after the date of signature or of the deposit of the instrument of ratifi-
cation, acceptance or approval.

Articie 18 — Accession of non-member States

1 After the entry into force of this Convention, the Commitiee of Ministers of the Counci! of
Europe may invite any European State not @ member of the Council of Europe as well as the
European Economic Community to accede to this Convention, by a decision taken by the
majority provided for in Article 20.¢ of the Statute of the Council of Europe, and by the

unanimous vote of the representatives of the Contracting States entitled to sit on the Com-
mittee of Ministers.

2 In respect of any acceding State or of the European Economic Community, in the event of its
accession, the Convention shall enter into force on the first day of the month following the
expiration of a period of three months after the date of deposit of the instrument of accession
with the Secretary General of the Council of Europe.

Article 19 — Territorial clause

1 Any State may, at the time of signature or when depaositing its instrument of ratification, accept-
ance, approval or accession, specify the territory or territories to which this Convention shall
apply.

2 Any Party may, at any later date, by a declaration addressed to the Secretary General of the
Council of Europe, extend the application of this Convention to any other territory specified in
the declaration. In respect of such territory, the Convention shall enter into force on the first
day of the month following the expiration of a period of three months after the date of receipt
of such declaration by the Secretary General.
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Any declaration made under the two preceding paragraphs may, in respect of any territory
specified in such declaration, be withdrawn by a notification addressed to the Secretary General.
The withdrawal shall become effective on the first day of the month following the expiration

of a period of three months after the date of receipt of such notification by the Secretary
General.

Article 20 — Reservations

Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of ratification, accept-
ance, approval or accession, declare that Article 2, paragraph 4. does not apply to its bilatera!
co-production relations with one or more Parties. Moreover, it may reserve the right to fix &

maximum participation share different from that laid down in Article 9, paragraph 1.a. No other
reservation may be made.

Any Party which has made a reservation unaer the preceding paragraph may wholly or partly
withdraw it by means of a notification addressed to the Secretary General of the Councit of

Europe. The withdrawal shall take effect on the date of receipt of such notification by the
Secretary General.

Article 21 — Denunciation

Any Party may, at any time, denounce this Convention by means of a notification addressed
to the Secretary General of the Council of Europe.

Such denunciation shall become effective on the first day of the month following the expiration
of a period of six months after the date of receipt of the notification by the Secretary General

Article 22 — Notifications

The Secretary General of the Counci! of Europe shall notify the member States of the Council,
as well as any State and the European Economic Community which may accede to this Con-
vention or may be invited to do so, of:

a any signature;
b the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession;
¢ any date of entry into force of this Convention in accordance with Articles 17, 18 and 19;

d any declaration made in accordance with Article 5, paragraph 5;
e any denunciation notified in accordance with Article 21;

t  any other act, notification or communication relating to this Convention.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Con-
vention.

Done at Strasbourg, this .................. . in English and French, both texts being equally authentic,
in a single copy which shall be deposited in the archives of the Council of Europe. The Secretary
General of the Council of Europe shall transmit certified copies to'the States mentioned in
Article 16, paragraph 1, as well as to any State and to the European Economic Community
which may be invited to accede to this Convention.
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Appendix | — Application procedure

In order to benefit from the provisions of this Convention, the co-producers established in the Parties must,
two months before shooting commences, submit an appiication for co-production status and attach the
documents listed below. These documents must reach the competent authorities in sufficient number for

them to be communicated to the authorities of the other Parties at the latest one month before shooting
commences

— a copy of the contract for the purchase of the copyright or any other proof of purchase of the copyright
for the commercial exploitation of the work;

— a detailed script;

— a list of the technical and artistic contributions from each of the countries involved:

— an estimate and a detailed financing pian;

— a production scheduie of the cinematographic work

— the co-production contract made between the co-producers. This contract must include clauses

providing for the distribution of receipts or territories between the co-producers.

The application anc other documents shall be presentec. if possible, in the language o the competent
authorities to which they are submitted.

The competent nationa! authorities shall send each other the application and attachec documentation
once they have been received. The competent authority of the Party with the minority financia! partici-

pation shall not give its approval untii the opmion of the Party with the majority financial participation
has been received.
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Appendix li

1 A cinematographic work qualifies as European in the sense of Article 3, paragraph 3, if it achieves at least
15 points out of a possible total of 19, according to the schedule of European elements set out below.

2 Having regard to the demands of the screenplay, the competent authorities may, after consulting together,
and if they consider that the work nonetheless reflects a European identity, grant co-production status to
the work with a number of points less than the normally required 15 points.

European elements Weighting points

Creative group

Director 3
Scriptwriter 3
Composer 1

7

Performing group

First role 3
Second role 2
Third roie 1

6

Technical craft group

Cemeraman 1
Sound recordist 1
Editor 1
Art director 1
Studio or shooting location 1
Fost production location 1

N.B.

a First, second and third roles are determined by number of days worked.
b So far as Article 8 is concerned, “artistic” refers to the creative and performing groups, “technical” refers
to the technical and craft group.
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EYPQMAIKH ZYMBAZH A TIZ KINHMATOIPA®IKES
>YMMAPAIQrez

MPOOIMIO

Ta Kpdtn-Méan tou ZupBouiiou g Eupwdrmg kal ta
Aotrtd Kpdtn-ZuuBarépueva Mépn tng Eupwnaikrig Mot
TIOTIKAG ZUPRAONG, TTIOU UTIOYPAPOUV TNV Ttapoloa ZUp-
Baon.

EKTIMQNTAZ étiokomdg Tou ZupBouiiou g Eupwnng
elvat n uloroinon g MepATEPW EVOTNTAG TWV HEADV
TOU, POKEIUEVOU KUpiwg va dlapuiaxboulv Kal rmpowen-
BoUv Ta 13ewdN Kal 0L APXEG TIOU ATtoTEAOUV T KOV KAN-
povoud toug,

EKTIMQNTAZ 611 n eAeuBepia dnpuoupyiag kat n eleu-
Bepia €kppaong arotelolv BepeAlddN OTOLXEIQ AUTWV
TWV apxXwv,

EKTIMQNTAZ &1L n urtepdAoTion TNG MOAITIOTIKYG TTOKL-
Aopop®iag Twv dlapdpwv EUPWNAIKWY XWPEWV aroTeAe(
évav and toug otdéxouq NG Eupwrnaikig MoATIoTIKAG
Z0pRaong,

EKTIMQNTAZ 4Tl Ol KIVNUATOYPAPIKEG CUUMAPAYW-
YEG, H€oov dnuloupyiag kat EKPPaong TNG MOAITIOTIKNG
nolkiAopoppiag oe eupwmnaikr KApaAKa, TPEMEL va evi-
OXUBE(,

EMIOYMQNTAZ va avantU&ouv auTég TIG apXEQ Kal u-
nevBupiovtag Tig ouotdoelg g Emutpormg Yrnoupywy
YO TOV KIVNUAToyPAQO KAl TA OTTTIKOAKOUOTIKA Héaa Kat
kupiwg, Tn ZUotaon ap. R (86) 3 yla Tnv mpowdnaon ng o-
TITIKOOKOUOTIKNG TTapaywyng otnv Eupwrnn,

ANAINQPIZONTAZ 611 n ouotaon Tou EupwrdikoU
Tauelou evioxuong Tng cuunapaywyng Kat g npopo-
G KIVNATOYPAPIKWY KAl OTTTIKOAKOUOTIKWV €QYWV dN)-
Houpyiag, avrarnokpivetal otnv enbupia evldppuvong
TWV EUPWTIAIKWV KIVNHATOYPAPIKWY CUUTIAPAYWYWY KAt
OTL, KaT’ autdv Tov TPOTOo, dABNKe véa WONON oTNnV avd-
TITUEN TWV KIVNUATOYPAPIKWY CUUMApaywywv oty Eu-
pwrmn,

EXONTAZ anogaoioel va emitUxouv auTtov TOV TIOALTI-
OTIKO 0TOX0 XApPNn O€ LA KOWVA ipooTiddela yia tnv auén-
on NG Mapaywynq Kat va kabopicouv Toug kavoveg mou
va npocapudélovral oto oUVOAO TWV EUPWTTAIKWY TIOAU-
HEPWV KIVNUATOYPAPIKWV CUUTIAQAYWYWV,

EKTIMQNTAZ 4TL 1 ul0B€TNnoM KoV Kavovwv cUUBAA-
AeL OTOV TIEPLOPLONS TWV EUMOBIWV Kal oTnyv evBdppuvon
NG EUPWTIAIKAG OUVEPYATIag OTOV TOMEQ TWV KIVNUATO-
YPAPIKWV CUUTIAPAYWYWV,

2YM®QNHZAN XTA EZHZ:

KE®AAAIO I TENIKEZ AIATA=ZEIZ
APOPO 1
Zkomdg NG Zuppaong

To ZupBaMdueva Mépn tng napouvoag ZUupaong de-
ouevovtal va evBappuvouv v avdarrtuén g eupwnai-
KNG KWVNUATOYPAPIKAG CUMMAPAYwyng, CUUPWVA LIE TIG
akOAouBeg dlatdEelg.

APOPO 2

Medio epappoyng
1. H napouoa Zuppaon diEnel Tiq ox€oelg HeTatl Twv
ZUMBaASuEVWY Mepwv OTOV TOUED TWV TIOAUPEPWY OU-
MIapaywywv Tou mpogpxovtal and ta ZuuBalAdueva
MEpn.

2. Hnapouoa Zuupaon epapudleral:

. OTIG CUMNaPAYWYEG TIOU CUVETALPIZOUV TPELG CUMMA-
paywyoug eykateoTnuévoug oe Tpia dlapopETIKA ZUl-
BaA\Sueva Mépn Tng Z0uBaong Kal

B. oTIq CUPMAPAYWYEG TIOU CUVETALPICOUV TPELG TOUAG-
XLOTOV CUMTapaywyouq eyKateaTnuévouq oe Tpia dago-
PETIKA ZupBarldueva Mépn Tng ZupBaong, kabwg Kat &-
vav 1| meplocdTePOUG cuunapaywyouq mou dev eival e-
ykareatnuévol ota ZupRaléueva Mépn Tng ZuppBaong.
H OUVOAIKY) CUMETOXY] TWV CUMMApaywywy Tou dev ivat
eykateoTnuévol ota ZupBardpeva MEpn Tng Z0pBaong
dev propel, mavtwg, va urepPaivel To 30% Tou cuVoNKoU
k&OTOUG TNG MAPAYWYNG.

Ze KaBe meplmtwon, nnapouaoa Zuupaon sivat epappéd-
olun pévov étav 1o €pyo, TIou YiveTal e gupmapaywyr, a-
VTarnokpivetal oTov oplopd Tou eupwrnaikoU KIvnuato-
ypagikoU épyou, Onwg autd kabopileTal 0To MAPAKATW
dpBpo 3 napdypagog 3.

3. OL3aTdEeLg TWV SUEPWV CUHPWVIWV, TIOU EXOUV OU-
vapBel peta&l Twv ZupBardpevwv Mepwv tng mapou-
oag Z0upaong, napapévouv epapudolpeg oTig SIUEPEIQ
OUUMaPAYWYEQ.

2NV Nepimtwon MOAUNEPWY CUUIMAPAYWYWY, ot dlatd-
&el1q TnQg mapouoag ZUPPBaong UTEPEXOUV EKEVWV TwV OL-
HEPWV CUUPWVLWV TIOU €xouv ouvapBel petalu Twv Zup-
BaAASpevwy Mepwv Tng ZUKBaong. OLdlatdEelg mou apo-
poUv dluepelq ouunmapaywyEg loxuouv av dev avtikelvtal
otig dlatdEelg g napouoag ZUPRAONG.

4. e mepintwon ENAeWPNG omolaodNnoTe cuppwviag
Tou pubuilel Tiq dipepeic oxéoelg cuPNaApPayYwyng He-
Ta&U dUo ZupBaridéuevwy Mepwv Tng napolvoag ZUu-
Baong, epapudletal autr n ZUPBaoN Kat oTig diuepeiq
OUUMNAPaYWYEG, EKTOG av €Xouv dLaTuniwBel eMPUAG-
Eelg amd éva and ta evdlapepdueva ZupBardueva
Mépn, ue Tig poBAemtdueveg ato ApBpo 20 poUmnobé-
oelq.

APOPO 3
Opiopoi

Na Toug okomoug Tng napouoag ZUupRaong:

a. O dpog "Kivnuatoypapkd €pyo" dnAwvel Ta €pya o-
nolaodnnote SdpKelag Kat el omoloudr|roTe Uéoou, e1dl-
kOtepa de Ta Kivnuatoypagplkd épya pubonAaaciag, Kivou-
HEVwV axed{wV Kal Ta VTOKWAVTEP, TIou eivatl ouupwva pe
TIg 10N uPloTdueveg oe kKabéva amd Ta evdlapepdueva
ZupBaMépueva Mépn dlatdEelg mepl KvnuatoypagLkig
Blopunxaviag kat ou poopiovtal yia TPoBoAr| OTIG KIvn-
patoypagikég aibouoeg.

B. O 6pog "oupnapaywyoi" dnNAWVeL TIq eTALPElEG KIvN-
MATOYPAPLKIG TIAPAYWYNG ) TOUG Ttapaywyoug rou eivat
gykareotnuévol ota ZupBalidpeva Mépn tng napoloag
2Uppaong kat ou deopedovtal and cupBoAalo cupra-
PAYWYNG.

Y. O 6pog "supwnaikd Kivnuatoypa@iké €pyo" dnAwvel
Ta Kwnuatoypagplkd €pya mou mAnpouv Toug 6poug Tou
Mapaptriparog ll, To omoio anoteAel avandéomaoTo HEPOG
g napouoag XUuBaong.

3. O 6pog "moAupepniq cupnapaywyn” dnAwvel €va Ki-
vnuatoypaplkd €pyo Tou €xel yivel amnd Tpelg TouldxL-
oToV cupnapaywyoug, énwg autol kabBopilovtal oTo Ma-
pardvw apdpo 2 napdypapog 2.
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KE®AANAIQ I
EOPAPMOZIMOI KANONEZ ZTIZ ZYMNAPAIQrEs
APOPO 4
E&opoiwon pe Tig eBVIKEG Tawvieg

1. Ta eupwraikd Kivnuatoypapikd épya mou rnapdyo-
VTAL € TIOAUIEPT] CUUTapaywyr| Kat diEmovral arnd v
napouca Z0upRacn arnoAauBAvouv autodIKaiwg Twv TIAE-
OVEKTNUATWV TIOU TIApEXOoVTaL OTIG £OBVIKEG Tawvieg duvd-
MEL TWV VOUOBETIKWV KAl KAVOVIOTIKWVY dlaTtd&ewv Tou -
oxuouv oe kaBéva amnd Ta ZupBaridpeva Mépn tng na-
pouoag ZUPPRaong, Ta onoia CUUHETEXOUV OTNV eV AOYyw
oupnapaywyn.

2. Ta mAeovekTpaTa napg€xovral oe KABe ouunapayw-
Y6 and 1o ZupBarrduevo MEpog oto orolo eival eykate-
OTNUEVOG, LE TIG TIPOoUNoBEaelg Kal evTOg TwV opiwy Tou
nipoBAénovtal and TI§ VOUOBETIKEG Kal KAaVOVIOTIKEG dla-
TdEelg ToU eV AOYW ZUpPBarASpevou Mépoug kat ouppwva
e Tig datdEelg TG napolvoag ZUUBaong.

APOPO 5
Tpdmol évtagng 0To KABeTTWG TNG CUMMAPAYWYNG

1. OmoLadnmoTe CUMMAPAYWYT KIVNUATOYPAPIKWY
EPYWV TIPEMEL VA EXEL TNV EYKPLON TWV APHOSLWV ApXWV
Twv ZUPBaAAOuevwv Mepwv, ota oroia eival eykate-
otnuévol oL guunapaywyoi, apou n uia apuddia apxn
OUMPBOUAEUBEl TNV AAAN Kal cUpupwva Pe Toug IPoBAe-
népevoug oto Mapdptnua l dpoug. To ev Adyw Mapdp-
ua arnotelei avandonacto pE€pog Tng napoloaqg
ZUupaong.

2. O1 artioelg évtagng oTo KaBeoTwg TNG CUUMAPAYw-
YNG ouvtdooovTal, TIPOKEEVOU va eyKpLBoUv and Tig ap-
HODleg apXEG, oUupwva e Tig dlatd&elg g dadikaoiag
UToBOARG Twv artroewy, n orola rpoBAEneTal oto lNa-
pdptnual. Auth n évtagn eivat apeTAKANTN, eKTOG amd TIg
TIEPUTTWOELG N THPNONG TWV APXIKWG QVEINNUUEVWY U-
TIOXPEWOEWV 0€ KAANTEXVIKA, OIKOVOUIKA KAl TEXVIKA O€-
para.

3. Aev prnopoulv va evraxBouv 0To KaBeoTWS TNG OU-
MIapaywyng Ta mopvoypagikoU Xapaktipa npoiévta, ot
Tawieg ou eEApouv n Bia Kal ekeiveg Tou TIPOTRAAOUV
anpokAAUTTTa TV avepwrivn aglompénela.

4. Ta m\eoveKTrpaTa nou PoBAENOVTAL Yla T GUMNa-
paywyr TapEXovtal 0TouG CUMNapaywyouq mou Bew-
pouvtal 6Tt SLIABETOUV TNV KATANANAN TEXVIKY KAl XPNa-
TOOLKOVOLIKY) UTTOJ0N, KABWG Kal Ta anartoUpeva enay-
YeAUaTikd npoagdvra.

5. K&6e ZuppBaridpevo Kpdrtog umnodelkvUel TIG appo-
Oleg apx€EG, TIOU avaPEPovTal oTnv napandvw napdypa-
P02, e drAwon mou yivetat katd v urtoypa®r| 1} TNV Ka-
T1d6eon Tou eyypdpou emkUpwong, arnodoxnig, EYKpLong
A TPooXWENOoNG. Autr n dAwon pnopel va tpororoinBei
OTTOLASNATIOTE OTLYUN| OTN CUVEXELD.

APOPO 6

Avahoy(a Twv avTioTOLKWV OUUETOXWY
TWV CUMTIAPAY WYV

1. ZInv nepintwon MoAupePoUqg oUUMapaywyng, N M-
KpOTEPN CUMUETOXY dev pnopel va eival ukpdtepn Tou
10% Kat n peyaAltepn cUPPETOXN dev propel va eival pe-
YaAUTtepn Tou 70% TOou OUVONKOU KOOTOUG Mapaywynig

TOU Kivnuatoypagikou €pyou. Otav n UKPASTEPN CULE-
Toxn eivat pikpdtepn Tou 20%, TO evilAPEPOHEVO ZUp-
BaA\duevo Mépog unopel va Aappdvel pétpa yia m pelw-
on " v katdpynon tng npdéopaong otoug eBvikoUg un-
XaviopoUg evioxuong Twv Mapaywywv.

2. Otav n napouoca ZupBaon enéxel B€on diuepolq
ouppwviag petagu duo ZupBalduevwv Mepwv pe TIQ
nipoRAendueveg oto Apbpo 2 mapdypapog 4 npolnobe-
oelg, N MIKpOTEPN CUUUETOXY) dev Uropel va eival ukpdte-
pn tou 20% Katn Yeyakltepn cuppeToxn dev urnopel va el-
val peyaAutepn Tou 80% Tou ouvoAlkoU KGOTOUG TIapa-
YWYNG TOU KIVNUATOYPAPIKOU €PYOU.

APOPO 7
AKQLOMATA TWV CUPIAPAY WY WV

1. To oupBOAalo cuunmapaywyrg MPEMeL va eyyudtal o
KdBe ouunapaywyd Tn cUyKUpLOTNTA TOU TIPWTATUTIOU O-
TITIKO-OKOUOTIKOU apvntikoU. To cupBdAalo Ba cuprnepl-
AapBdvel kat pa diétagn ou agopd tnv katdbeon tou
PWTATUTIOU apvNTIkoU o€ TOTO ToU EMAEYETAL A Kol
voU ard Toug CUPNapaywyous, KaBwg KaL TNV EyYUnuevn
e\eubepn npdoBRaon oe autd.

2. To oudBOAalo cupapaywynig MPEMeL va eyyudral, -
niong, og kABe ouurnapaywyo 1o dikaiwpa va dlabétel §-
va apvntiké (INTERNEGATIF) v} éva onolodnnote AANO
MECO TIOU Ba ETUTPEMEL TNV Avanapaywyn.

APOPO 8
TexvIKr Kal KAANTEXVIKH] CUMUETOXN

1. H ouppetoxn kabevdg amd toug cuurnapaywyouq
TPEMEL va elval, UMOXPEWTIKA, TIPAYUATIKA TEXVIKNA Kal
KOANITEXVIK] CUMHETOXN. Kat' apxriv, Kal Tnpwvtag TIg
dlebveig unoxpewoelg TIou deouedouv Ta ZUMBaAdueva
MéEpn, N CUPHETOXN TWV CUUMAPAYWYWV O OKNVOBETIKO
TIPOOWTTIKO, TEXVIKOUG, KANNTEXVEG, EPUNVEUTEG, KAl OE
TEXVIKEG Blopnxavieg, mpérel va eival avaioyn pe v e-
TEvdUON QUTWV.

2. MgV empUAAEN TwV SIEBVWY UTTOXPEWTEWV TTOU de-
ouevouV Ta ZUPBaNASeva MEpn Kal TwV amnattr)oewy ToU
oevapiou, Ta dtopa rou anoteAolv Tnv oudda yuploud-
TWV PEMEL va £ival UMTMKOOL TWV KPATWY - ETAIPWV OTN CU-
prapaywyr, Kai n Jetanapaywyr| mpgneL, Kat’ apxny, va
npayuaronoleital ota ev Adyw Kpdm.

APOGPO 9
XPNUATOOIKOVOUIKEG CUUTIAPAYWYEG

1. Katd mapékkAlon and Tig dlatd&elg Tou dpbpou 8 kal
oUupwva Le Tig eldIKEG dlaTAEelg kal Ta épla Ttou kabopi-
Covtal OTIG VOUOBETIKEG KAl KAVOVIOTIKEG dLATAEELG TTOU 1-
oxuouv ota ZupBariéueva MEpn, propoulv va urtaxBouv
oTnv napouoa ZUPPBACT Ol CUPMAPAYWYEG TIOU TTANPOoUV
TIG akdAouBeg polnoBEaelg:

a. Zuunapaywyég rou ephaudvouyv pia iy meploodte-
PEG MELOYNPIKEG CUUHIETOXEG TTOU Ba propouv va Teplo-
pLOTOUV OTO XPNMATOOIKOVOUIKO TOUEA, CUUPWVA UE TO
oupBOAalo cuunmapaywyng, und Tov 6po kAbe BVIKO e-
pid1o va unv eivat oute pikpdTEPO TOU 10% OUTE UEYAAU-
TEPO TOU 25% TOU KOOTOUG TTAPAYWYNG.

B. Zupnapaywy€g nou niepthapBdvouy évav mAelownel-
KO CUUMAPAYWYO LE TIPAYATIKY TEXVIKT] KAl KAANTEXVIKA
OUMMETOXN KAl TTIoU TANpol Toug anartoupevoug 6poug
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YLa TNV MApoxr, OTO KWNATOYPAPIKS £0YO, TNG UTINKOO-
TNTAG OTN XWPEA TOU.

Y. Zupnapaywy€q rnou Bonbouv otnyv emiBeBaiwon g
EUPWNAIKAG TAUTATNTAG Kal

0. ZuunapaywyEg rou anotelolv avtikeipevo oupfo-
Aalwv oupnapaywyng rou neplhaupavouy dlatdEelg oxe-
TIKEG HE TNV KATAVOUN TWV E0OJWV.

2. 2T0 KABEOTWG CUUMAPAYWYNG EVTACOOVTAL Ol XPN)-
HATOOWKOVOUIKEG CUMMAPAYWYEG LETA and Adela rou Xo-
pnyeitatavaloya pe v nepintwon and Tig apuodleg ap-
X€q Aappdvovtag undun, kupiwg, Tiq dlatd&elg Tou mapa-
kdtw dpbpou 10.

APOPO 10
evikn e€looppdTMoNn Twv aviaA\aywv

1. ZTIQ KIVNUATOYPAPIKEG AVTANAYEG LETAEU TWV ZUL-
BaM\duevwv Mepwv mpénel va dlatnpeital ha YEVIKA L-
ogopportia, 6gov apopd TOOO TO CUVONKOS TIOOS TWV ETEV-
dUoewV 600 KALTIG KAANTEXVIKEG KAL TEXVIKEG GUMUETOXES
OTa Kvnuatoypalkd €pya mou yupifovral e ouunapa-
Ywyn.

2. ZupBarASpevo Mépog Tou dlamoTwvel, Petd napé-
Aeuon eUAoyouU XpovikoU dlaoTAUATOG, AVETIAPKELD OTIG
OXE0€Ig TOU oUMapaywynig pe éva 1j meploodtepa AAa
ZuppBalépeva Mépn, unopel va ouvaptioel, yia Adyouq
TIOU oUVSEoVTal e TN SlaTriPENoN TNG MOAITIOTIKNAG TAUTO-
™Tdgq Tou, TNV Mapoxn Tng Adelag Tou o€ MPOaeX Ou-
MImapaywyr e TNV anokatdotaon TnG .ooPOTIag TWV Ki-
VNUATOYPAPIKWY TOU OXETEWV HE TO 1] TA &V AOYW 2Up-
BaM\Sueva Mépn.

APOPO 11
E{codog katmapapiovn

2ta mAaiola Tng vopoBeaiag kat Twv KavovioPwy, Ka-
BWQ KAl TWV LOXUOUOWV JLEBVWV UTIOXPEWTEWY, KaBEéva
and ta ZupBaridpeva MEpn dleukoAUvel Tnv {0030 Kal
TNV napapovr], kKabwg kat tnv €kdoon Twv adelwv epya-
olag otnv emkpdTeld Tou, TOU TEXVIKOU KAl KAANTEXVL-
KOU MPOoowTiKoU TwV AWV ZUUBAAASEVWY MepwV TTOU
OUMMETEXOUV OTN oupnapaywyn. Ouoiwg, kabBéva amnd
Ta ZupBarAdpueva Mépn eTTPETEL TNV TIPOCWPLVY £L0A-
YWYN Kat Tnv enavegaywyr] pnxavnudtwy nou anatrou-
VTAL VLA TNV TIAPAYWYr KAt Tn SLavOur| TwV KIvnpatoypa-
PKWV EPYWV TIOU TtIapdyovTal oTo TAaiolo Tng napou-
oag Zuppaong.

APOPO 12
Avapopd TwV CUUMApaywywyv Xwpwyv

1. Ta Kivnuatoypagikd €pya rou yivovral e cupnapa-
Ywyr mpé€nel va npoBdAlovtal pe avagopd Twv Cupna-
PAYWYWV XWPWV.

2. Auti n avagpopd mpPEmeL va epPpavieTal EUKPLVWG
OTOUG TITAOUG TNG TAV(AG, TIG EUTTOPIKES dlapnuioelg Kat
OTO €VTUTIO UNIKG TIPOWONONG TWV KIVNHATOYPAPIKWY €P-
YWV, KOBWGS Kal KAtd TNV MEOROAY QUTWV.

APOPO 13
E€aywyn
‘Otav éva Kivnuatoypalkd €pyo mou €xel yivel ue ou-

Hrapaywyr eEdyetal oe Xwpa OTou oL EL0AYWYEG KIVNa-
TOYPAPIKWV EPYWV UTIOKEWVTAL OE TIOOOOTWOELG Kal dtav

éva and ta Zuppaldueva MEpn - cupnapaywyouq de
JlaBétel eAeUBepn (0030 TWV KIVNUATOYPAPIKWV EQYWV
Tou otV ev AOyw xwpa 4érou npayuaronoleital n eloa-
ywyn:

a) TO KIVNUaToypagikd €pyo mpootibetal, kat’ apxnyv,
otnV nMogdoTwon TNG XWPAg Mou SLABETeL TAEIOYNPIKH
ouppeTox,

B) oTNV MEPTTWON KIVNUATOYPAPIKOU €pYOU, OTO OTto(0
OUpMETEXOUY, EE(0OU BLAPOPES XWPES, TO KIVNUATOoypa-
PIKO €PYO UTIAYETAL OTNV TTOCO0TWOT TNG XWPAg Tou dla-
B€tel TIG peyalUTepeg duvatdtnTteg eEaywyng oTn Xwpa
érou npaypuarorolelral n eloaywyn,

Y) €dv n unaywyn dev urnopei va npaypartorotndeil oupu-
Qwva He Ta napandve eddgla a’ Kat ', To Kivnuaroypa-
PIKO €PYO UTIAYETAL OTNV TO0OOTWOT TOU ZUMBAANSE-
vou ME€poug mou mape€xeL Tov okNvoBE.

APOPO 14
Mwooeg

Katd tnv évta&n oto KkabeoTwg TNG CUPIapaywyngq,
n appédia apxn evég ZupBardpuevou Mépoug unopel
va anartjoel and Tov cupnapaywyo mnou eival eykate-
OTNUEVOG OTO eV AOYW ZUPPBaNSevo MEpog, pia TeAL-
krj ekdoxn (VERSION) Tou Kivnuatoypaglkou €pyou ae
pia and Tiq YAWooeg Tou ev AOYw ZupBariduevou Mg-
poug.
APOPO 15
deoTIBAA

Ta kivnuatoypagikd épya rou yivovral e cuunapayw-
Y1 ipoBAaM\ovTal ota dledvr) PeoTIBAA and To ZUPPBAANS-
pevo MEpog oTo omoio eival eykateaTnEéVOg 0 CUUMaPa-
YwYOG 1tou dlabétel Tnv MAeloyn®ia i, og mepimtwon iong
XPNMATOOIKOVOULKY G CUMUETOXNG, artd To ZUUBANSUEVO
MEpog mou apEXEL TOV OKNVOBETN, EKTOG av OL CUUTAPa-
ywyol arogacioouv dlapopeTIKd.

KE®AAAIO I
TEAIKEZ AIATAZEIX
APOPO 16
Yrioypaer, erkUpwar, arnodoxr, EYKpLon

1. Hnapouoa ZUuBaon sival avolkTr| yia uttoypagr and
Ta Kpdtn - MéAn Tou ZupBouAiou Tng Eupwrng kat ta Aot-
nd Kpdtn - ZupBaldpeva Mépn tng Eupwrnaikig MoArtt-
OTIKAG Z0UBaoNg, Mou Unopouv va ekppAcouyV T GUYKa-
1d6¢e0r| Toug va deopeuTtolyV pe:

a. urtoypagn xwpig Tnv empuiagn emkipwong, anodo-
XNg 1 €ykplong, N

B. urtoypa®n He TNV eMPUAAEN eMKUpwWONG, arodoxnq
1 €ykplong, mou akohouBeital and emkUpwaor, anodoxn 1
ykplom.

2. Ta éyypaga erkUpwong, arnodoxnq 1} éykplong Oa
karateBouv agtov Nevikd Mpappatéa tou ZupBouliou Tng
Eupwrng.

APOPO 17
‘Evapé&n loxuog
1. HZUuBaon 6atebei og 1o U TNV MPWTN TOU UNvOG TTou

€neTal TNG eKTVong TPLAVoU ipoBeauiag amnd tnv npe-
popnvia katd Tnv oroia mévTte KPATN, EK TWV OTO{WV TOU-
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Adxlotov Téooepa eival p€An Tou ZupfBouliou g Eupw-
mng, Ba €xouv ekPpdAcel Tn ouykatdbeor| Toug va de-
opeuToUv and n Z0uRacn, cUUPwWVA UE TIG SlaTdEELg Tou
dpbpou 16.

2. Na omnolodnnote kpdtog Tou €xel uTtloypAyel, To o-
rtolo Ba ekppAoeL HETAYEVETTEPA TN CUYKATABEDT] TOU Va
deopeutel and n ZupPaon, autr Oa tebel oe 1oXU TNV
TPWTN TOU UNVAG ToU EMETAL TNG EKTIVONG TPLURAVOU TIpo-
Beouiag and v unoypagn 1§ TNV Katdbeon Tou eyypd-
Pou eMmKUPWONG, arodoxnq 1 EYKPLong.

APOPO 18
Mpooxwpnon kpatwv ta onoia dev eivat HEAN

1. Metd v évapén 1oxlog g napouaoag ZuuBaong, n
Erutporry Yroupywv tou ZupBouliou tng Eupwnng Ba
Mropel va KaAEoEL OTIOLOdNOTE EUPWTAiKO KPATOG, TO O-
nolo dev eival pélog Tou ZupBouAiou g Eupwrng, va
TIPOOYXWPENOEL oTNV tapouaca ZuuRacn, pe andépaaon mou
AapBdvetal katd nAeloyneia poBAenduevn oto dpbpo
20.5 Tou Kataotartikou Tou ZupBouliou Tng Eupwring kat
OMOPpWVa amnd TOUG QVTIMPOCWTIOUG TWV ZUMBAASUEVWY
Kpatv mnou €xouv To dikaiwpa va napakdénvral otnv E-
Turpont Youpywv.

2. INa omolodnnote Kpdtog to ormoio npooxwpeel 1 ya
mnv Eupwnaiky Owkovopuiky Kowdtnrta, oe mepintwon
pooXwPENoNg, N ZUupaocn Batebei o€ LOYXU TNV P WTN TOU
MNVOG TIou METAL TNG EKTTVONG TPLUIVOU TipoBeopiag amnd
TNV KAtdBeom Tou eyypPApou pooxwpnaong otov Mevikd
pappatéa tou ZupBouliou ™g Eupwring.

APGPO 19
Edapikdg 6pog

1. Onolodnjnote KPATOQ PIopel, KATd TNV Uoypaen
A TNV Katdbeon Tou eyypAPou Tou EMIKUPWONG, Aro-
doxnG, EYKPLONG 1) Tpooxwpenong, va urtodeielton ta
€dApn ota ornoia 6a epapudletal n napovoa ZUupa-
on.

2. Onolodrnote KPAToq Uropel, ornoladnirnote oTiyun
oTn Ouvéxela, e drAwaon Tou aneublvetal otov Mevikd
pappatéa Tou ZupBouiiou Tng Eupwrng, va enekteivel
TNV EQAPHOYY] TNG Iapoucag ZUPPacng o€ omnoLodnnoTe
AN\ €dagog urodei&el otn drAwon. H Z0upaon Ba loxu-
ELYLA TO £V AOYW £3APOG TNV MPWTN TOU HNvAG TToU meTal
NG €KTVONg TP vou TipoBeapuiag and Tn AYn g d1-
Awong and Tov Mevikd Mpappatéa.

3. Omowadnnote dnAwon yivetatl duvduel Twv dUo
nponyouuevwy mapaypdewy, sival duvatdv va aro-
oupBei, doov apopd omnolodroTe €3aPog UTIODELIKVUE-
TaL otnyv ev Adyw dAwan, He yvwaoTtoroinon otov Mevi-
k6 Mpappatéa. H andoupon Ba apxioel va woxvel and
TNV MEWTN TOU PUNVvOG TIOU EMETAL TNG EKTIVONG TPLUIVOU
npoBeopiag and Tn MYn g yvwaoToroinong and tov
leviké Mpauuatéa.

APOPO 20
Erupuld&elq

1. Omolodnnote Kpdtog urnopel, Katd Tnv uroypapn iy
v Katdbeon Tou gyypd@ou Tou emKUpwong, arnodo-
XNG, EYKPLONG 1] TPOOoXWPENONgG, va dNAwoeL 8TLTo Apbpo
2 apdypagog 4 dev 6a epapudletal oTig diepelg oxE-
O€IG OUUMaPAywyrq autoU pe éva 1] meploodtepa Zup-

BaMdueva Mépn. EEGN\ou, uropel va erpuldooetal
TOU JIKALWHATOG va OpigeL avWTATO OPLO CUMMETOXNG
peyaAUTepo and ekeivo mou TpoBAEneTal oto dpbpo 9
napdypagog 1.a. Kapia dAAn erpuUAagn dev uropel va
dlatunweel.

2. Onolodnnote ZupBarrdpevo MEpog nou €xet dlatu-
nwoel kanola empUAAgn duvduel Tng ponyoupevng na-
paypd@ou, uropel va tnv arnocUpel CUVONKA Y] eV EPEL,
YVWOTOTIOIWVTAG To oTov evikd Mpappatéa Tou ZUup-
BouAiou Tng Eupwrng. H andoupon 6a apxioel va 1oxu-
eLand tTn AP NG yvwaotoroinong and tov Mevikd Mpap-
patéa.

APOPO 21
KatayyeAia

1. Onolodnnote ZupBaréuevo Mépog unopel, omola-
dNfmoTe OTiyur), va katayyeilel Tnv napovoa ZUuBaon
YVWOoToTolvTag To otov Mevikd Mpapuatéa tou Zuppou-
Aiou g Eupwring.

2. H katayyehia 8a apxioel va woxlel anod tnv npwtn
TOU MNVOG Tou €neTal TNG eKmvong e§aurjvou mpobe-
ouiag arné T AMyn Tng yvwaotornoinong and tov Mevikéd
Mpaupatéa.

APOPO 22
MvwoToTomoelg

O levikég MNpappatéag Tou ZupBouliou Tng Eupwrnng
B8ayvwortorolei ota Kpdtn - Mé\n tou ZupBoulioutng Eu-
PWING, KABWG Kal og OTIOLOdNATIOTE KPATOG KaL oTnv Eu-
pwraikry Okovopikr Kowvétnta nmou €xouv pooxwprioel
omv napouoa ZUuBaon 1 éxouv KANBel va mpooxwpen-
oouv:

a. oToLadATOTE UTioypadn,

B. TNV KatdBeoM OTOLOUBATIOTE EYYPAPOU EMIKUPWONG,
anodoxg, £YKPLONG 1) PooXwENong,

Y. omoladnnoTe nuepounvia évapéng oxvog Tng na-
pouoag ZUuBaong, cUupwva e Ta dpbpa 17, 18 kat 19
autng,

3. oroladnmnote dSNAwoM Tou yivetal cUPPwva e To Ap-
Bpo 5 napdypagog 5,

€. ornoladnnote KkatayyeAia mou yvwortornoleital oup-
pwva pe 1o dpbpo 21,

oT. oroladnnoTe ANAN TiPAEN, yvwatoroinon ) avakoi-
VWO 1ou apopd v napouoa ZUuRaon.

2 € ToTomnoinon Twv avwTEPW, ol KATWOL UTIOYEYPAE-
VoL, OedVTWG €V TIPOKEIUEVW £EOUTIOBOTNEVOL, UTIEYPA-
yav v napovoa Zuupaon.

2uvtdxOnke oto ZTpacfoupyo, otig 2 Oktwfpiou 1992,
oTn YOAIKN Kat ayYAK YAwooa - ta dUo kelueva sivat e-
Eloou auBevTikd - og éva avtituro Tou Ba katatebel ota
Apxela Tou ZupBouliou Tng Eupwrng. O Mevikdg Mpap-
pat€ag Tou Zupfouliou Tng Eupwring Ba koworooet e-
TUKUPWHEVO avtiypago autrg oe kabéva amd ta KpdTn
Tou avagépovtal ato dpbpo 16 napdypapog 1, KABWG
Kal o€ OTIOLOdNMOTE KPATOG Kal otnv Eupwnaikr) Owovo-
KA KowvdtnTa mou kahouvTal va TIPOoXwErioouV oTnv
napouoa ZUupaon.

MAPAPTHMAI
AIAAIKAZIA YITOBOAHZ TQN AITHZEQN
O1 ouunapaywyol Tou eival eykateoTnuévol oV e-
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Tukpdtela Twv ZupBaliduevwv Mepwyv Tng mapoloaqg
20pBaong, yla va enw@pekndoulv Twv dlatdewv tTng
20pupaong, ogeilouv va urtoBdAouv, dUo prjveg mpv
and v évap&n Twv YUPLOPATWY, Ula aitnon évtaéng
0TO KABEOTWG TNG CUMNAPAYWYNG, oTnv onoia Ba emt-
ouvdnrtouv ta akéhouBa dikalohoynTtikd. Autd ta di-
KAlOAOYNTLKA TIPEMEL va anooTéANOVTAL OTIG APHADLEG
apx€g oe Ikavo aplBud MPokelUévou va Kolvorolou-
VTal 0TIG apX€G TwV AAwV ZupBaliduevwv Mepwv To
apyodtepo éva priva npilv and tnv évap&n Twv yupl-
OMATWV:

- avTiypa@o Tou cupBoAdiou andéKTnong Twv ouyypapl-
KWV SIKAWPATWY 1 ortolodrrote AANO anodeIKTIKG OTOol-
xelo mou va erutpénel v enairibeuon g andékKTnong
TWV CUYYPAPIKWOV SIKAIWHATWY YLA TNV OIKOVOIKY] EKLIE-
TAAAeUOM TOU pYyou,

- avaAuTIKd oevdplo,

- TOV KATAAOYO TWV TEXVIKWV KAl KAANTEXVIKWY OTOLXE(-
WV TWV EVOLAPEPOUEVWV XWPWV,

- avaAuTiké mpoUlmnoAoylopd dandvng Kal avaluTiKo
MPOYPapa xpnpatodémong, N

- PSYPANA EQYAT(ag TOU KIVNUATOYPAPIKOU €0YOU,

- To oupBdAalo cupmaPAYwWYNHG TIOU GUVAPON petagu
TWV oudnapaywywv. Autd To cupuBdoAato mPEneL va me-
plAauBdvel 6pouq mou va TPORAEMOUV TNV KATAVOUN
METAEU TWV CUPMAPAYWYWV TwV €003wV 1 TWV ayo-
PWV.

H aitnon kat ta Aourd €yypapa 6a untoBarovtal, €L du-
vatoév, otn YAWood Twv apuédluv apXwV Ipog Tig oroleq
areubuvovTat.

OL apuddleg eBvikEg apx€g Ba Kowvorololv n pia otnv
A\ TOUG PAKENOUG, OTIWG AUTOL EXOUV OXNUATIOTEL KATA
TNV uroBoAr| Toug.

OL apuéddieg apx€g Tou ZupBarlduevou Mépoug mou
OLaBETEL PELOYNPIKY XPNHUATOOIKOVOUIKY) GUUUETOXT,
Ba divouv TNV €yKPLoT TOUG apoU TIPONYOUEVWG EXOUV
AdBel TN yvwpoddtnon tou ZupBaliduevou MEpoug
Tou Jlabétel MAEIOYNPLKY] XPNILATOOIKOVOUIKY] CULILE-
ToxXN.

MAPAPTHMAII

1. ’Eva Kivnuatoypagpikd €pyo eivat eupwnaikd katd tnv
évvola tou dpBpou 3 napdypagog 3, av nepNaupAvel eu-
pwrnaikd otolyeia rmou avtinpoowrieUouv TouAdxloTtov 15
Hovddeg o€ aUvolo 19, cUPWVA e TA KPLTHPLA TTOU UTTO-
delkvUovTal oTnv MapakdTw KApaka.

2. AapBdvovtag unéyn TIG ANaAITAOELG TOU oevapiou,
oL apuddleg apx€g Uropouv, UETA and ouvevvonon e-
Ta&u Toug, kat dtav kpivouv &TL To €pyo avtikatomnTpilel
WOoTOO00 TNV EUPWTIAIKA TAUTATNTA, VA EVTAEOUV OTO Ka-
Be0TWC ouPnapaywyng éva €pyo TIoU OUYKEVTPWVEL €-
vav aptdud povadwy pikpdtepo amd Tiq 15 nou anaitou-
VTQL KAVOVIKA.

Eupwrnaikd Ztoieia Movddeq afloAéynong
Opdda oknvoBEeTIKAG dnpioupyiag
ZKNvoBETNG

Zevaploypdpog

ZUvBETNg

Oudda epUNVEUTIKNG dnpoupyiag
Mpwto pdiog

AeUtepog poAog

Tpitog péAog

Opdda texvikig dnpoupyiag kat Yuplopdtwv
Ewdéva

"Hxog kat &AL

Movtdd

ZKnVIKA kat kogtouja
2ToUVTIO 1 TOTIOG YUPLOUATWY
Térmog TG HETAApAYWYNG

0)|_L_L_L_A_L_L

ZHM.

a. O npwtog, o deltepog Kat o TPiTog pdAog a&lolo-
youvtat avaAoya L TIG NUEPES YUPLOUATWY.

B. Ze 6,TL apopd 10 ApBpPO 8, 0 6pP0OG "KANNMTEXVIKAG" a-
VapEPETAL OTIG OPAdEG "OKNVOBETIKNG dnuoupyiag” kat
"ePUNVEUTIKNG dnpoupyiag”, o de 6pog "texvIkOg" oTnv o-
pAda "TeXVIKAG dnpoupyiag Kat YupLlopdtwy".

ApBpo delTepPO

H ox0g Tou mapdvtog vopou apxidel and tn dnuooieu-
o Tou atnv Epnuepida tng KuBepvrioewg kattng Zuppa-
O1NG TOU KUPWVETAL ard TNV TIA)pwoT) Twv MPoUmnobEaewy
Tou dpBpou 17 map. 2 QuTAG.

Mapayyéhope t dnuoocieuon tou napdvtog oty E-
onuepida g KuBepvrioewg Kat tnv eKTEAEOT] TOU WG VO-
Mou Tou Kpdrtoug.

ABMva, 5 Antpiiiou 2002

O MPOEAPOZ THX AHMOKPATIAX

KQNZTANTINOZ ZTE®ANOIOYAOZ
Ol YNOYProl
OIKONOMIAZ KAl OIKONOMIKQN

N. XPIZTOAOYAAKHZ

EZQTEPIKQN, AHMOZIAZ
AIOIKHZHZ KAI ANTIOKENTPQZHX

K. ZKANAAAIAHZ
MOAITIZMOY
E. BENIZEAOZ

EZQTEPIKON
I.MAMANAPEOY

EPrAZIAZ
KAI KOINQNIKQN AZOAAIZEQN

A.PENNAZ

Oewprbnke kattédnke n MeydAn Zppayida tou Kpdtoug

ABrjva, 8 Arpihiou 2002

O ENMI THE AIKAIOSYNHS YTOYPIOS
®. NETZAANIKOZ



1298 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

EONIKO TYMNMOIPA®EIO

E®PHMEPIAA THZ KYBEPNHZEQX
KATMOAIZTPIOY 34 * AOHNA 104 32 * TELEX 223211 YPET GR * FAX 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNZH: http: www.et.gr
e-mail: webmaster @ et.gr
NMAHPO®OPIEZ AHMOZIEYMATQN ®.E.K.: TnA. 1464
MAnpogopieg A.E. - E.IN.E.: 010 5225 761 - 010 5230 841 MAnpogopieg Aomwv ¢.E.K.: 010 5225 713 - 010 5249 547

NEPI®PEPEIAKA TPA®EIA NQAHZHZ ®.E.K.

OEZXANONIKH - Bao. ‘OAyag 227 - T.K. 54100 (0310) 423 956 NAPIZA - Aloikntipto T.K. 411 10 (0410) 597449

MEIPAIAZ - Touvapn kat EBv. Avtiotaong KEPKYPA - Zapapd 13 T.K. 491 00 (06610) 89 127 /89 120
T.K. 18531 0104135 228 HPAKAEIO - M\. EAeuBepiag 1, T.K. 711 10 (0810) 396 223

MATPA - KopivBou 327 - T.K. 262 23 (0610) 638 109 -110 NEZBOZ - [M\. KovaTavTivourioAeng

IQANNINA - Aowntripto T.K. 450 44 (06510) 87215 T.K. 81100 MutiAfvn (02510) 46 888 / 47 533

KOMOTHNH - Anuokpartiag 1 T.K. 691 00 (05310) 22 858

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ

Ze évTumn popen:
e MNata PEK and 1 péxpt 40 oehideg 1 euro.
® [la ta EK and 40 oeAideg kat tavw N Ty mpocaugdvetat katd 0,05 euro yia kdBe emurAgov oeAida.

Ze poppn CD:

Teuyxog Mepiodog Tiyég oe Teuxoqg MNepiodog Tiyég oe
EURO EURO

A.E.&E.M.E. Mnviaio 60 Avarttu&lakwv Mpd&ewv

A katB’ 3unviaio 75 kat ZupBdoewv (T.A.M.Z.) Emoto 75

A, B kat A’ 3unviaio 90 Nopkwv Mpoownwv

A Emolo 180 Anpooiou Aikaiou (N.M.A.A.) Emiolo 75

B’ Emolo 210 AeAtio Epmopiknq kat

r Emoto 60 Blopnyavikngq Idloktnoiag (A.E.B.I.) Emoto 75

N Etiolo 150 Avwtdrou Edikou Aikaotnpiou Emoto 75

Mapdptua Etiolo 75 AlaknpU&ewv Anpooinv ZupBdoswv  Etrolo 75

H tyur) nwAnong tou Teuxoug A.E. & E.MN.E. og poper| CD - rom yia dnpootetpata petd to 1994 kabopiletat oe 30 euro avd TeEPAXLO,
UoTepa and oXETIKY mapayyeAia.
H Tiur dildbeong pwtoavtypdewv GEK 0,15 euro avd oeAida

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ o.E.K.

Ze évrumnn popen A6 1o Internet
Teuyxoq K.A.E. Npoumohoyiopot K A.E.TANET  K.A.E. Mpoinohoywopot  K.A.E. TANET

2531 3512 2531 3512

euro euro euro euro
A’ (Népoy, M.A., ZupBdoelg KTA.) 205 10,25 176 8,80
B’ (YroupyIkég anopAaocelq KTA.) 293 14,65 205 10,25
" (Aoplopol, anoAuoelg KTA. Anpl. YIaAARAwv) 59 2,95 AQPEAN - -
A" (AAA\OTPLDOELG, TTOAEOSOIA KTA.) 293 14,65 147 7,35
Avarttu&lakav Mpdagewv kat Zuppdoewv (T.A.MN.X.) 147 7,35 88 4,40
N.M.A.A. (Aopiopoi ktA. mpoowrukou N.M.A.A.) 59 2,95 AQPEAN - -
Mapdptnua (Mpoknpugelg Béoewv AEM KTA.) 30 1,50 AQPEAN - -
Aehtio Epmnopiknig kat Blop/krig I1Stoktnoiag (A.E.B.I.) 59 2,95 30 1,50
Avwtdrou Edikou Aikaotnpiou (A.E.A.) AQPEAN - AQPEAN - -
Mpoknpu&ewv A.Z.E.M. AQPEAN - AQPEAN - -
Avovipwv Etaipelov & E.MN.E. 2.054 102,70 587 29,35
AlaknpuEewv Anpooinv ZupBdoewy (A.A.X.) 205 10,25 88 4,40
A, B katA’ 352 17,60

To k&OTOG yla TNV £TAOLA CUVIPOUT 08 NAEKTPOVIKY] HOP®N Yla Ta Tiponyouleva €T pooau§dvetal mépav Tou mooou Tng £Tolag
ouvdpounqg Tou €Toug 2002 Katd 6 euro avd €Tog MaAAdTNTAG Kat KaTd TeUX0g

* OLOUVOPOEG TOU ecwTePLKOU TiporAnpwvovtal otig AOY mou divouv anodelkTiké elompa&ng (SIMAGTUTO) To omnolo He TN epovTida Tou
evdlapepopEvou MPETeL va otéveTal otny Ynnpeoia tou EBvikou Tunoypageiou.

* H mAnpwpr Tou unép TAMNET nmooootou rou avtloTolxel o€ OUVOPOES, eloTipdtTeTtal kat and Tig AOY.

* OL OUVOPOUNTEG TOU EEWTEPIKOU €XOUV TN duvatdTnTa AYng Twv dNUOCIEUNATWY JEow internet, pe TNV KATABOAY TwV avtioToXwv
TIOOWV ouvdpPOoUNg kat TAMET.

* Ot Nopapylakég Autodlolkroelg, ot Arjuol, ot KovétnTteg wg Kat oL EMIXEIPNOELG QUTWY TIANPWVOUV TO OO XPNUATIKG TTood NG
ouvdpoung kat oAdkANPo To Ttood unép tou TAMET.

* H guvdpoun LoxUel yia éva xpovo, Tou apXilet Tnv 1n lavouapiou kat Arjyet tnv 31n AekepBpiou Tou iBlou xpdvou.
Aev eyypdgpovtal ouvdPOoUNTEG YL UKPOTEPO XPOVIKG StdoTnua.

* H eyypaen 1) avavéwon Tng ouvSPOoung paypatomnoleital To apydtepo PExpL Tov deBpoudplo kdbe €Toug.

* Avtiypaga SIMAOTUNWY, TAXUSPOKES ETITAYEG KAl XPNHATIKA YpapdTia dev yivovtal SekTd.

Ol unnpecieqg eEunmnp£Tnong TwV MOAITWV AgITOupyoUv Kadnuepiva amd 08.00° €éwg 13.00° |

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




